
195 Meka gɔ̃ gbɔ míayi
traduit de « À qui donc irions­nous ? »
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Xeé agɔ̃ gbɔ’Me ka yi ?mía1-3.
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gblẽ Sagesi gbele nɔxe, nata ʃ̵e
lɔ Kplelɔ̃nya ʃ̵e,te Maxɔ ke like
wo Vunyetɔ, nyawò naʃ̵e do, dzisi
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ble dzigbe a tubeʃ̵e, mía lɔ̃Ɖeekoe.sɔŋ
si dzedze a naʃ̵ewu ’me ka’Yele ?la
dzi kɔtsi numía kpl’aɖaa, kɔ faƑ’awuia wo
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xɔʃ̵e ma ?mía Wodzikewo ɖe
faŋui ʃ̵omí Nededzifa kple

ma nye :gbe Wowòlamavɔ vɔ

� �� � ����� � 	�� � ��� � ��
� � �� ��� � ���� � ��� ��� �� � �

dzɔʃ̵e nyuigbeme ’metua o.ne mane
sigba, tsɔwumíe l’axa ma ?tsɔ tela
mína wòleɖi kɔna nu.a wofɔ
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4. ’Meka gɔ̃ gbɔ míayi ? Wò lɔlɔ̃gbe vivi la

  Gblɔ be : Migavɔ̃ o, miɖo dzi ɖe ŋunye !

  Nèfana ’kɔ na mí, tutuna mía ’ɖatsiwo :

’Meka gɔ̃ gbɔ míayi, ne menye gbɔwòe oa ? 
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